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. Consignment No.: 21228734
Supplier - Plant Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT 8.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 0o1
freight Forwrder: 60909
Hdfelstrafte 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: DEL

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weighti1.463,9768
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
4 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00 l/
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TRA-520921 1 - M7471 4.000,00 V
8 TBA-520845 40 - M7213 100,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21506067 9009024107 3.600,00 piece 5 ©O013854_MIP.1 C 550003809501
05.07.2021 29806 SCHUTZKAFPE J ;
1 Europalette T - M7123 @'D Df lg—% 3.600,00 (/
2 KLT 4329 24 - M7306 (" 8 150,00
3 PE-AbschluRdeckel VDA 4500 1 - M7124 5-0”3 6f22 8{13201— .
t
21506068 2510175801 8.000,00 piece 8 550003962002
05.07.2021 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN I%Zf ?. }60
1 TBA-520921 1 - M7471 8.000,00 \/
2 4315 20 - mzazj ma b’]r g 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472 OH: 8 Z‘

265508

- End of List -
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Wir lisfasn ausschlieBlich aut Basis unserar im Internet untar hitp:/'www.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrien veriéngerten
Eigentumsvorpenalles. Dies gilt auch fr alle zukdnitigen Lieferungen und Rlcklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausgricklict hlerau? beruten,
We daliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intemet at httowww.ioma-tolvtec.de to find terms of delflvery and pavment and the orolonaed retenticn




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

.
N

— Y
X

Ordine di Trasporto / Transport Order ;

Sender / Mittente

DHL, FREIGHT

VAT-ID-Ho. / N° partita IVA

via delle industrie 1
I-20060 PQZZUQLQO MARTESANA

Date / Data

08-JUL-2021

SREIGHT

4130003

27400

Coflection address / Indirizze del luoge di carica {di ritire)

Crder Code / Ordine di trasporio

Consignes / Destinatario

MAGNA

VAT-ID-Ne. { N° partita VA

via del ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indinzzo di consegna della merce

MIL-DF-0032740

Detivery terms / Terminal address /
Congizioni 4 trasporio Indirizzo terminate
D free domiciie D £ Works

faooan. — fas hiof DT, GLOBAL, FORWARDING (T

nclear

B sdoganalo non sdoganstll POZZUOLO MARTESANA (MILAN

Ex d tax d

ot Dol VIA DELLE INDUSTRIE, 1
[y [Junsc |T-20060 POZZUOLO MARTESA
Dulmprs rnpag.  |Tel:+39 02 95252-200

I
= Fax:+39 02 95252 801
DDU

Aggitional transport msuranca / Terminal reference /
E‘T:‘G”E ‘“mPEmi”f: 0811070061329 Numere di dossier

si o
Gurrency /  Value for insurance / Customers reference /|
Valuta Valore da assicurare Rifarimenti del cliente

NolBET-FII-0001244

Terminal di arrivo Contact tet
‘Terminal de destination Numera telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity | Packing  Description of goods Cusioms tarfimbar Gross weight In kg Valug {with currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggio  Descrizione deila merce Tatiffa doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
17 |PAL VARIO 1464.0
Payable waight in kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesp tassabile in kg Tolale pesa lordo in kg
Dim. X tmx em= 11,200 2.60 w 4,290.00 1464.0

Special consignments / Richieste particalan

Special instructions / Istruzioni particolari

Enclosures / Allegati

Collgction at sender
Rilirp dal mittenie

Delivery to consignee
Consegna al destinatario

IMPORTART According tn CMR, transpart damages have L be noted on::':m T

order (POD) upen defivery of the consignment. Damages net visible exti

nafified in wriling to the responsitie EUROCONNECT terminal within 7 days ‘]lw

Firma del destinatario

Date /Data Cate/ Dafa
Time / Qraria Time { Oraric
Driver’s signature / Firma detfautista Consignees signaiure Consignee’s name in block letters

Nome di chi firma in stampatello

s.rl
& Modugno (BA)

Sl uhilta e quaniita”

EURQCONNECT Transport Conditions apply axclusively to all DHL. EUROGCONNECT oonslgnniems

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Ganorali df trasporto EUROCONNECT



